
 تحشین‌ّب
ِ‌جبهى‌هطتشن‌الذام»ثشسسی‌ ِ‌»ٍ‌«‌ثشًبه  «2231لكًٌبه
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‌‌ایي‌ثشای‌يوذتبً‌دادین‌اهتیبصاتی‌یه‌آهذین،‌وَتبُ‌هَاسد‌اص‌ثًؿی‌دس‌وشدین،‌هزاوشُ‌...‌وِ‌ایي»•

‌ٍجَد‌ای‌هًبهلِ‌پس‌ًطَد،‌ثشداضتِ‌ّب‌تحشین‌است‌ثٌب‌اگش‌.ضَد‌ثشداضتِ‌ّب‌تحشین‌وِ‌ثَد

 «.وٌٌذ‌هطخع‌سا‌ایي‌هسئَلیي‌.ًذاسد‌هًٌب‌ایي‌اغلاً‌دیگش‌ًذاسد،
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 1394/6/12همبم‌هًهن‌سّجشی‌



 1394/6/12همبم‌هًهن‌سّجشی‌

‌هیطَد؛‌هتَلّف‌یب‌تًلیك‌هیگَیٌذ‌ضذ،‌خَاّذ‌ثشداضتِ‌وِ‌هیىٌٌذ‌انْبس‌وِ‌ّن‌تحشیوْب‌اص‌ثخطی‌ّوبى‌ثِ‌ساجى‌ایٌْب‌...»•

‌‌سا‌«فَساً»‌حبلا‌!فَساً‌ّن‌گفتین‌ضَد؛‌ثشداضتِ‌ثبیذ‌التػبدی‌تحشیوْبی‌وِ‌است‌هطخّع‌.ًجَدُ‌ایي‌هب‌ی‌هسئلِ

‌‌تشتیجی‌یه‌وشدًذ،‌هًٌب‌ضىلی‌یه‌ثِ‌سا‌«فَساً»‌آى‌ایٌجب‌دس‌هب‌دٍستبى‌ًذاسد؛‌اضىبل‌ًضدین،‌حشفی‌ّن‌هب‌وشدًذ،‌هًٌب

‌‌تًلیك‌،ًذاسین‌تحشین‌تَلّف‌ثطَد،‌ثشداضتِ‌ثبیذ‌[تحشیوْب]‌ثبلاخشُ‌لىي‌.ًىشدین‌هخبلفتی‌ّن‌هب‌وشدًذ،‌اًتخبة‌ثشایص

‌اسبسی‌الذام‌هب‌است‌جَس‌ایي‌اگش‌هیىٌین،‌تًلیك‌ایٌجب‌ّن‌هب‌پس‌خت‌هیىٌٌذ،‌تًلیك‌آًْب‌اگش‌؛ًذاسین‌تحشین

‌‌دٍلت‌دست‌لغَ‌وِ‌گفتٌذ‌هَاسد‌اص‌ثًؿی‌دس‌الجتِّ‌.است‌تحشیوْب‌لغَ‌[هٌهَس]‌ثٌبثشایي‌؛ثذّین‌اًجبم‌چشا‌صهیي‌سٍی

‌‌ٍ‌هیىٌین‌استفبدُ‌خَدهبى‌لبًًَی‌حمَق‌اص‌ٍ‌هیىٌین‌هتَلفّ‌وِ‌گفتٌذ‌سا‌آًْب‌ًیست؛‌است،‌هب‌ی‌هزاوشُ‌قشف‌وِ‌آهشیىب

‌‌قَس‌ثِ‌آًْب‌است،‌اسٍپبیی‌دٍلتْبی‌دست‌آًچِ‌یب‌است‌آهشیىب‌دٍلت‌خَد‌دست‌وِ‌چیضّبیی‌آى‌اهّب‌لجیل؛‌ایي‌اص‌وبسّبیی

 «[ضَد‌ثشداضتِ‌ثبیذ]‌وبهل
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 تَافك‌طًَ

ِ‌ای‌ َ‌جـبهى‌تحشین‌ّست  لغ

 ضَسای‌اهٌیت

ِ‌ی‌اسٍپب‌ٍ‌سِ‌وطَس  اتحبدی

 ایبلات‌هتحذُ‌آهشیىب

 فــــشجبم‌ثــــشجبم

ِ‌ای/‌هَضىی/‌تسلیحبتی  اضبي

ِ‌ای-تحشین‌ّبی‌غیشالتػبدی  هبلی‌ّست

ِ‌ای‌-تحشین‌ّبی‌غیشالتػبدی ‌هبلی‌ثبًَیِ‌ّست
ِ‌ی‌تحشین‌ّبی‌اٍلیِ‌ٍ‌ایبلتی  ولی

 ثبلــــــی‌هبًذى‌تحـــــــشین



‌:ستذ‌ٍ‌داد‌اغَل•

‌ستبًذُ-دادُ‌ثَدى‌ّوجٌس•

‌ستبًذُ-دادُ‌ثَدى‌ٍصى‌ّن•

 ستبًذُ-دادُ‌ثَدى‌صهبى‌ّن•
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ُ‌ٍ‌ستبًذُثشّن‌صدى‌ّن‌ٍصًی‌.‌ة تحشین‌ّب ‌داد



 دس‌ثشجبم‌5+1داد‌ٍ‌ستذ‌ایشاى‌ٍ‌

‌ستبًذُ

دزیافت چٌد اجاشُ هحدٍد ٍ هطسٍط دز •

 حَشُ غٌی ساشی 

 دزیافت جایصُ کاّص بسخی اش تحسین ّا•

ٍ تَقف بسخی اش تحسین ّا با اهکاى ) خاتوِ، تعلیق 

 (باشگطت فَزی آًْا

‌دادُ

هحدٍدیت ّای ضدید کوی ٍ کیفی دز •

 فعالیت ّای ّستِ ای

 حق ّستِ ای 100اًصساف اش •

پریسش هباًی، ساشٍکاز ٍ ساختاز ًظازت، •

 دستسسی ٍ باشزسی غیسهتعازف
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ُ‌ٍ‌ستبًذ5‌ُ+1ٍؾًیت‌ایشاى‌ٍ‌  ثًذ‌اص‌تجبدل‌داد

 ایشاى

ِ ی ازٍپاییباقی هاًدى •  ساختاز حقَقی تحسین ّای اتحادی

ِ ی ازٍپا اش • جولِ تحسین ّای  باقی هاًدى بسیازی اش تحسین ّای اتحادی

ِ ای  تسلیحاتی ٍ ّست

 ساختاز ٍ ساشٍکاز تحسین ّای آهسیکاباقی هاًدى •

ِ ی • ِ ی آهسیکاباقی هاًدى کلی  تحسین ّای اٍلی

ِ ی • ِ ی آهسیکا -تحسین ّای غیسهالیباقی هاًدى کلی  اقتصادی ثاًَی

ِ ی   باقی• ِ ای هاًدى کلی ضَزای  تحسین ّای هَضکی، تسلیحاتی ٍ اضاع

 اهٌیت

1+5 

 هحسٍهیت ّویطگی اش آب سٌگیي: ازاک•

هحدٍدیت ّای کوی ٍ کیفی دز سطح، : ًطٌص•

 ساشی ی غٌی داهٌِ، ظسفیت ٍ ذخیسُ

 تعطیلی سایت غٌی ساشی: فسدٍ•

عدم اهکاى سسپیچی : فعالیت اعلام ًطدُادعای •

ِ ی آضاًس بسای دستسسی اش ّس  ایساى اش خَاست

 هکاى
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ُ‌ٍ‌ستبًذ5‌ُ+1اسصیبثی‌ایشاى‌ٍ‌  اص‌تجبدل‌داد

 ایشاى

ِ ی هسیس ّای تحسین ّای  • باقی هاًدى ّو

ِ ی ازٍپایی، آهسیکا ٍ ضَزای اهٌیت  اتحادی

1+5 

ِ ی هسیسّای دستیابی  • هسدٍد ضدى ّو

ِ ای  ایساى بِ سلاح ّست
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ِ‌ی‌خَد ِ‌ی‌خَد یمیي‌ثِ‌يذم‌دستیبثی‌ثِ‌خَاست  اقویٌبى‌اص‌دستیبثی‌ثِ‌خَاست



ِ‌ی‌اسٍپب  ٍؾًیت‌تحشین‌ّبی‌اتحبدی

‌تحشین‌سبختبس‌حفم1.

ِ‌ی‌يؿَ‌وطَسّبی‌هلی‌تحشین‌ّبی‌استوشاس2. ِ‌ی‌تحشین‌هبًذى‌ثبلی‌هثل)‌اسٍپبیی‌اتحبدی ‌(اًگلیس‌لَیذص‌ثیو

‌طًَ‌تَافك‌ثشخلاف

ِ‌ی»‌لغَ‌وشدى‌هحذٍد3. ِ‌ای‌تحشین‌ّبی‌ولی ‌‌اجشای‌تذسیجی‌دادى‌خبتوِ‌فمف‌ثِ‌طًَ‌تَافك‌دس‌«ّست

ِ‌ای‌هبلی‌ٍ‌التػبدی‌تحشین‌ّبی» ‌جبهى‌تَافك‌دس‌«ّست

‌اسٍپب‌الذام‌ّبی‌ثب‌ایشاى‌الذام‌ّبی‌ّوضهبًی‌سيبیت‌يذم4.

‌(ایشاى‌تًْذات‌اًجبم‌تأییذ‌ٍ‌ثبصسسی)‌آطاًس‌ساستی‌آصهبیی‌ٍ‌ایشاى‌تًْذات‌اًجبم‌ثِ‌اسٍپبیی‌قشف‌الذام‌ضذى‌هطشٍـ•
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ِ‌ی‌اسٍپب  اتحبدی

ِ‌ای‌هبلی-التػبدی‌تحشین‌ّبی‌لغَ‌يذم5. ‌:‌ّست

ِ‌ی‌تحشین‌ّبی‌صیشسبخت‌ثبلی‌هبًذى• ‌‌تًلیك‌آى‌اص‌ثٌذّبیی‌فمف‌وِ‌«Decision 413»‌اسٍپبیی‌اتحبدی

‌(‌5پیَست‌‌16.1ثٌذ)‌هی‌ضَد

‌ًوی‌ضًَذ‌ّن‌تًلیك‌حتی‌ثًذ‌سبل‌ّطت‌تب‌صیشسبخت‌ّب‌ایي‌اص‌ثشخی•

‌اسٍپب‌الذام‌ّبی‌ثب‌ایشاى‌الذام‌ّبی‌تٌبنش‌يذم6.

‌
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 حفم‌سبختبس‌تحشین‌



ِ‌ی‌اسٍپبٍؾًیت‌تحشین‌ّبی‌  اتحبدی

• 19. The EU will terminate all provisions of 

the EU Regulation, as subsequently amended, 

implementing all nuclear-related economic and 

financial sanctions, including related 

designations, simultaneously with the IAEA-

verified implementation of  agreed nuclear-

related measures by Iran as specified in Annex 

V, which cover all sanctions and restrictive 

measures in the following areas, as described in 

Annex II:  

‌سا،‌«اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌همشسات»‌هفبد‌ّوِ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ•

‌تحشین‌ّبی‌ولیِ‌وِ‌است،‌ضذُ‌اغلاح‌هَخشاً‌وِ‌آًگًَِ

ِ‌ای‌ثب‌هشتجف‌هبلی‌ٍ‌التػبدی ‌جولِ‌اص‌،هی‌سبصد‌اجشایی‌سا‌ّست

‌الذاهبتِ‌اجشای‌ثب‌ّوضهبى‌هشثَقِ،‌‌ضذُ‌هطخع‌افشاد‌فْشست

ِ‌ای‌ثب‌هشتجف‌‌ضذُ‌تَافك ‌هطخع‌ًحَ‌ثِ‌ایشاى،‌تَسف‌ّست

‌‌،ثبضذ‌ضذُ‌آصهبیی‌ساستی‌آطاًس‌تَسف‌وِ‌،‌5پیَست‌دس‌ضذُ

اَّذ‌خبتوِ ‌ٍ‌تحشین‌ّب‌توبهی‌ضبهل‌(خبتوِ‌ایي)‌ٍ‌،ددا‌خ

‌تطشیح‌‌2پیَست‌دس‌وِ‌صیش،‌حَصُ‌ّبی‌دس‌وٌٌذُ‌هحذٍد‌تذاثیش

 ثَد‌خَاّذ‌ضذُ،
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ِ‌ی‌اسٍپب  اتحبدی

• 16. The European Union will: 

• 16.1. Terminate the provisions of  Council Regulation (EU) 

No 267/2012 and suspend the corresponding 

provisions of  Council Decision 2010/413/CFSP specified 

in Sections 1.1.1-1.1.3; 1.1.5-1.1.8; 1.2.1-1.2.5; 1.3.1, 1.3.2 (in 

so far as it concerns Articles 16 and 17 of  Council 

Decision 2010/413/CFSP) and 1.3.3; 1.4.1 and 1.4.2; 

1.10.1.2 (in so far as it concerns Articles 39, 43, 43a of  

Council Regulation (EU) No 267/2012) of  Annex II. EU 

Member States will terminate or amend national 

implementing legislation as required. 

‌(اجشا‌سٍص)‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌.16•

‌هتٌبنش‌هفبد‌ٍ‌لغَ‌سا‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌.16.1•

‌‌تًلیك‌سا‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌دس
‌تب‌‌1.1.5؛‌1.1.3تب‌‌1.1.1ّبی‌ثخص‌دس‌هػشح‌ًحَ‌ثِ‌ًوَد،‌خَاّذ

‌جبییىِ‌تب)‌دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌1.3.2تب‌‌1.3.1؛‌1.2.5تب‌‌1.2.1؛1.1.8

‌ًحَ‌ثِ‌ٍ‌(ضَد‌هی‌هشتجف‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌‌16‌ٍ‌17هَاد‌ثِ

‌پیَست‌‌1.3.3،‌1.4.1‌ٍ‌1.4.2‌ٍ‌1.10.1.2ّبی‌ثخص‌دس‌هػشح

‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌43(الف)‌،‌39،‌43هَاد‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌دٍ‌ضوبسُ

‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌يؿَ‌ّبی‌دٍلت‌.(ضَد‌هی‌‌هشثَـ‌‌2012/267ضوبسُ

‌وٌٌذُ‌اجشا‌هلی‌لَاًیي‌اغلاح‌یب‌خبتوِ‌ثِ‌الذام‌لضٍم‌غَست‌دس

‌.ًوَد‌خَاٌّذ‌الزوش‌فَق‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌ٍ‌تػوین
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 حفم‌سبختبس‌تحشین‌



ِ‌ی‌اسٍپب  اتحبدی

‌‌ًوی‌ضًَذ‌تًلیك‌ًیض‌ثًذ‌سبل‌ّطت‌حتی‌وِ‌اسٍپب‌اتحبدیِ‌ّبی‌تحشین‌صیشسبخت‌•

‌:جولِ‌اص‌هی‌ضَد،‌هَوَل‌ثًذ‌سبل‌‌8ثِ‌ًیض‌آى‌تًلیك‌ٍ‌ًوی‌ضَد‌تًلیك‌«اجشا‌سٍص»‌دس‌ٍ‌است‌خبسج‌ًیض‌تًلیك‌ّویي‌ضوَل‌اص‌وِ‌هَاسدی•

‌‌حمَلی‌ٍ‌حمیمی‌ضخع‌‌224داسایی‌تَلیف‌-1

‌سَئیفت‌تحشین‌-2

‌دلخَاُ‌هَاسد‌دس‌ثبسی‌َّاپیوبّبی‌ٍ‌وطتی‌ّب‌هحوَلِ‌ثبصسسی‌ٍ‌وطتی‌ّب‌ثِ‌سسبًی‌سَخت‌ٍ‌خذهبت‌تحشین‌-3

‌دلخَاُ‌هَاسد‌دس‌ثبسی‌َّاپیوبّبی‌ًگْذاسی‌ٍ‌تًویش‌خذهبت‌تحشین‌-4

ِ‌ای‌ٍ‌دٍهٌهَسُ‌فٌبٍسی‌ٍ‌اللام‌تحشین‌-5 ‌‌‌ّست

‌فلضات‌تحشین‌-6

‌افضاس‌ًشم‌تحشین‌-7

‌تسلیحبت‌تحشین‌-8

•....‌
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 حفم‌سبختبس‌تحشین‌



‌‌ 

ِ‌ی‌تحشین‌ّبی• ‌:داسد‌اداهِ‌ّوچٌبى‌ٍ‌ًطذُ‌ّن‌تًلیك‌«اجشا‌سٍص»‌دس‌وِ‌اسٍپبیی‌اتحبدی

14 

 داًطگبّْب

 ثبًه‌ّب

 سبصهبى‌ّب‌

 ضشوت‌ّب‌

 ًْبدّبی‌التػبدی‌

 گشٍُ‌ّبی‌غًٌتی‌

‌،‌داًطگبُ‌هبله‌اضتشثْطتی،‌داًطگبُ‌ضْیذ‌داًطگبُ‌غًٌتی‌ضشیف

‌ایٌتشًطٌبل‌غبدسات‌پی‌ال‌سی،‌سپِ‌هْش،‌غبدسات،‌سپِ،‌اًػبس،‌

،‌سپبُ‌پبسذاساى‌اًملاة‌اسلاهی،‌سبصهبى‌غٌبیى‌فؿبیی،‌ٍصاست‌دفبو،‌فٌبٍسیْبی‌سیبست‌جوَْسیدفتش‌(:‌اص‌جولِ)
غٌبیى‌سبصهبى‌جغشافیبیی،‌،‌پذافٌذ‌غیش‌يبهلغٌبیى‌الىتشًٍیه‌ایشاى،‌غٌبیى‌استجبقبت‌ایشاى،‌اختشايبت‌دفبيی،‌

‌دفبيی

آلَهیٌبت،‌پتشٍ‌غًٌت،‌تبهیي‌هبلی‌غًٌت‌ًفت،‌تبیذٍاتش،‌غٌبیى‌دسیبیی‌ایشاى،‌ًفت‌ٍ‌گبص‌سپبًیش،‌(:‌اص‌جولِ)
هٌْذسی‌تَسثیي،‌هٌْذسی‌َّایی‌ایشاى،‌َّاپیوبیی‌یبس،‌غٌبیى‌َّایی‌فجش،‌آلَهیٌیَم‌سٌْذ،‌سپبًیش،‌ساُ‌سبحل،‌

‌..‌هتبلَطی‌یضد،‌وبلا‌الىتشیه‌ٍ‌

‌..‌ثٌیبد‌تًبٍى‌سپبُ،‌لشاسگبُ‌خبتن‌الاًجیبء‌ٍ‌(:‌اص‌جولِ)

غٌبم،‌ًذا،‌ضْیذ‌وبنوی،‌ضْیذ‌غیبد‌ضیشاصی،‌ضْیذ‌ستبسی،‌ضْیذ‌خشاصی،‌ضْیذ‌ثبلشی،‌ضْیذ‌ّوت،‌(:‌اص‌جولِ)
‌..یبهْذی،‌فجش‌ٍ‌

‌.‌‌ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌ثِ‌ضخع‌حمیمی‌ٍ‌حمَلی‌‌224تَلیف‌داسایی‌‌تًلیك‌-1

‌ؾویوِ‌دٍم‌پیَست‌دٍ‌«سٍص‌اجشا»دس‌‌ EUتحشین‌ّبیيذم‌تًلیك‌



‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of Council Regulation 

(EU) No 267/2012 and suspend the corresponding 

provisions of  Council Decision 2010/413/CFSP 

specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in so far as it 

concerns Articles 15 and 18 of  Council Decision and 

Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 and 

1.5.2 (in so far as it concerns Ballistic Missiles 

restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای

اَّذ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌413/2010 ‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خ

‌‌‌15ٍهَاد‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح

‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌18

‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ

ـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت ‌هی‌هشثَ

‌.دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد

15 

‌5پیَست‌‌20ثٌذ‌‌«سٍص‌اجشا»دس‌‌ EUتحشین‌ّبیيذم‌تًلیك‌

‌فبسسی‌‌89ظ‌

‌.‌‌ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌ثِ‌ضخع‌حمیمی‌ٍ‌حمَلی‌‌224تَلیف‌داسایی‌‌تًلیك‌-1



‌‌ 

• 1.9. Listing of  persons, entities and bodies (asset 

freeze and visa ban) 

• 1.9.1. Asset freeze and visa ban measures applicable 

to: 

• 1.9.1.1. listed Iranian banks and financial institutions, 

including the Central Bank of  Iran; 

• 1.9.1.2. listed persons, entities and bodies related to 

the oil, gas and petrochemical sectors; 

• 1.9.1.3. listed persons, entities and bodies related to 

shipping, shipbuilding and transport; 

‌‌تَلیف)‌ایشاًی‌ّبی‌ًْبد‌یب‌حمَلی‌حمیمی،‌اضخبظ‌فْشست‌‌.1.9•

‌(سٍادیذ‌غذٍس‌هوٌَيیت‌ٍ‌داسایی

‌‌ًسجت‌ايوبل‌لبثل‌سٍادیذ‌غذٍس‌هوٌَيیت‌ٍ‌داسایی‌تَلیف‌.1.9.1•

‌:ثِ

‌‌ثبًه‌ضبهل‌ضذُ‌فْشست‌ایشاًی‌هبلی‌هَسسبت‌ٍ‌ّب‌ثبًه‌.1.9.1.1•

‌ایشاى؛‌هشوضی

‌‌ثخص‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌ًْبد‌یب‌حمَلی‌حمیمی،‌اضخبظ‌.1.9.1.2•

‌پتشٍضیوی؛‌ٍ‌گبص‌ًفت،‌ّبی

‌‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌ًْبد‌یب‌حمَلی‌حمیمی،‌اضخبظ‌.1.9.1.3•

‌؛ًمل‌ٍ‌حول‌ٍ‌سبصی‌وطتی‌وطتیشاًی،
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‌‌ 

• 1.9.1.4. other listed persons, entities and bodies not related to 

proliferation-sensitive nuclear-, arms- and ballistic missile-related 

activities; 

• 1.9.1.5. listed persons, entities and bodies related to 

proliferation-sensitive nuclear-, arms- and ballistic missile-related 

activities; and 

• 1.9.1.6. entities and individuals listed by the UN Security 

Council, as set out in Attachment 1, part I to this Annex for 

categories 1.9.1.1-1.9.1.4, Attachment 2, part I to this Annex for 

category 1.9.1.5, and Parts II of  Attachments 1 and 2 to this 

Annex for category 1.9.1.6 (Articles 19 and 20, and Annexes I 

and II to Council Decision 2010/413/CFSP; Articles 23, 24, 25, 

26, 27, 28, 28a, 28b and 29, and Annexes VIII and IX to Council 

Regulation (EU) No 267/2012). 

‌فًبلیت‌ثب‌غیشهشتجف‌ّبی‌ًْبد‌یب‌حمَلی‌حمیمی،‌اضخبظ‌سبیش‌.1.9.1.4•

‌ثبلستیه؛‌ّبی‌هَضه‌ٍ‌تسلیحبت‌،‌ای‌ّستِ‌اضبيِ‌حسبس‌ّبی

‌ّبی‌فًبلیت‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌ًْبد‌یب‌حمَلی‌حمیمی،‌اضخبظ‌سبیش‌.1.9.1.5•

‌ثبلستیه؛‌ّبی‌هَضه‌ٍ‌تسلیحبت‌،‌ای‌ّستِ‌اضبيِ‌حسبس

‌اهٌیت،‌ضَسای‌تَسف‌ضذُ‌فْشست‌ٍافشاد‌حمَلی‌اضخبظ‌.1.9.1.6•

‌‌ّبی‌گشٍُ‌ثشای‌پیَست‌ایي‌‌1ثخص‌،‌1ضوبسُ‌الحبلیِ‌دس‌همشس‌ًحَ‌ثِ•

‌ّبی‌تحشین‌ثشای‌پیَست‌ایي‌‌1ثخص‌،‌2ضوبسُ‌الحبلیِ‌،1.9.1.1-1.9.1.4

‌ثشای‌پیَست‌ایي‌‌1‌ٍ‌2ضوبسُ‌ّبی‌الحبلی‌2‌ِّبی‌ثخص‌‌1.9.1.5‌ٍگشٍُ

 ‌I and IIّبی‌پیَست‌ٍ  ‌19‌and 20هَاد)‌‌1.9.1.6گشٍُ‌ّبی‌تحشین

 ,‌23,‌24,‌25,‌26,‌27,‌28,‌28a, 28bهَاد ؛CFSP/‌2010/413تػوین

and 29  ٍّبی‌پیَست‌‌VIII and IX  ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آئیي‌‌

‌‌‌.(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌267/2012
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‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of  Council Regulation (EU) 

No 267/2012 and suspend the corresponding provisions of  

Council Decision 2010/413/CFSP specified in Sections 

1.1.4, 1.3.2 (in so far as it concerns Articles 15 and 18 of  

Council Decision and Articles 36 and 37 of  Council 

Regulation); 1.5.1 and 1.5.2 (in so far as it concerns Ballistic 

Missiles restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  Annex II. 

‌(ثًذ‌سبل‌8)‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌ضَسای‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ

‌‌ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خَاّذ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای

‌‌‌36‌ٍهَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌‌15ٍ‌18هَاد‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌1.1.4،‌1.3.2

‌‌‌1.5.1‌ٍّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌37

‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌1.5.2

‌.دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ

18 

• 1.1.4. Sanctions on financial messaging services (Article 

20(12) of  Council Decision 2010/413/CFSP; Article 23(4) 

of  Council Regulation (EU) No 267/2012); 

‌‌(سَئیفت)‌هبلی‌سسبًی‌پیبم‌خذهبت‌ثِ‌هشثَـ‌ّبی‌تحشین‌.1.1.4•

‌ًبهِ‌آئیي‌(4)‌23هبدُ ؛CFSP/‌2010/413تػوین‌(12)‌20هبدُ)

‌؛(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌267/2012ضوبسُ‌اجشایی

‌.‌‌ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌تحشین‌سَئیفت‌دس‌تًْذات‌اسٍپب‌ثِ‌‌تًلیك‌-2
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‌‌ 

‌.پبثشجبست‌ّوچٌبى‌(SWIFT)‌ثبًىی‌پیبم‌سسبًی‌خذهبت‌ضشوت‌تحشین•

‌ثبًه‌هلت،‌ثبًه‌هلی،‌ثبًه‌هشوضی،‌ثبًه‌هثل‌يوذُ‌ثبًه‌ّبی‌تحشین‌تًلیك•

‌ثِ‌ًبهكلَثی‌پیبم‌وِ‌است‌ضذُ‌هَوَل‌(ثًذ‌سبل8)‌اًتمبل‌سٍص‌ثِ‌...‌ٍ‌وطبٍسصی

ِ‌ی ‌.ّبست‌‌ثبًه‌ایي‌ثِ‌اقویٌبى‌ٍ‌ايتوبد‌ثشای‌جْبى‌ثبًىی‌جبهً

‌آى‌تحشین‌ٍ‌است‌اٍلیِ‌تحشین‌ّبی‌جولِ‌اص‌ٍ‌ثَدُ‌آهشیىبیی‌سَئیفت‌افضاس‌ًشم•

‌.ضذ‌ًخَاّذ‌ّن‌تًلیك‌ثلىِ‌لغَ‌تٌْب‌ًِ‌ٍ‌هبًذُ‌ثبلی‌سبل‌ّطت‌اص‌پس

 19 
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‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of Council Regulation 

(EU) No 267/2012 and suspend the corresponding 

provisions of  Council Decision 2010/413/CFSP 

specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in so far as it 

concerns Articles 15 and 18 of Council Decision 

and Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 

and 1.5.2 (in so far as it concerns Ballistic Missiles 

restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای

اَّذ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌413/2010 ‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خ

‌‌‌15‌ٍهَاد‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح

‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌18

‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ

ـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت ‌هی‌هشثَ

‌.دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد

20 
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 دس‌اسلایذ‌ثًذ‌3‌‌ٍ4هَاسد‌



‌ًملثبصسسی،‌تحشین‌خذهبت‌حول‌ٍ‌:‌اسٍپب‌413اص‌تحشین‌‌15‌‌ٍ18هَاد‌

تحشین‌خذهبت‌ٍ‌سَخت‌سسبًی‌ثِ‌وطتی‌ّب‌‌‌تًلیك-3
ٍ‌ثبصسسی‌هحوَلِ‌وطتی‌ّب‌ٍ‌َّاپیوبّبی‌ثبسی‌دس‌‌

‌.ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌هَاسد‌دلخَاُ‌ثِ‌

تحشین‌خذهبت‌تًویش‌ٍ‌ًگْذاسی‌‌تًلیك-4
ثًذ‌هَوَل‌ّطت‌سبل‌َّاپیوبّبی‌ثبسی‌ثِ‌

‌.ضذُ‌است

ِ‌ّبی‌ایشاى ‌ثبصسسی‌هحوَل

سَخت‌سسبًی‌ٍ‌
سبیش‌خذهبت‌ثِ‌

‌وطتی

خذهبت‌تًویش‌ٍ‌
ًگْذاسی‌

‌َّاپیوبّبی‌ثبسی

‌ EUتحشین‌ّبیيذم‌تًلیك‌
‌«سٍص‌اجشا»دس‌



‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of Council Regulation 

(EU) No 267/2012 and suspend the corresponding 

provisions of  Council Decision 2010/413/CFSP 

specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in so far as it 

concerns Articles 15 and 18 of  Council Decision and 

Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 and 

1.5.2 (in so far as it concerns Ballistic Missiles 

restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای

اَّذ‌اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌413/2010 ‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خ

‌‌‌15ٍهَاد‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح

‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌18

‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ

ـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت ‌هی‌هشثَ

‌.دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد

22 
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‌‌ 

• 1.5.1. Sanctions related to proliferation-sensitive nuclear 

activities (goods and technology, investment and 

specialised training) (Articles 1(1) (a), (b), (d), (e), (2), 

(3) and (4), 2, 3, 5, 14 and 21 of  Council Decision 

2010/413/CFSP; Articles 2, 3, 4, 5, 6,7, 17(1) and (2)(a), 18, 

19 and 22, and Annexes I, II and III of  Council Regulation 

(EU) No 267/2012); and  

• 1.5.2. Sanctions on associated services for the category 

above (see the references above).  

‌حسبس‌ای‌ّستِ‌ّبی‌فًبلیت‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌.1.5.1•

بّ)‌ای‌اضبيِ ‌ّبی‌آهَصش‌ٍ‌گزاسی‌سشهبیِ‌آٍسی،‌في‌ٍ‌وبلا

 ,and (4) (3) ,(2) ,(e) ,(d) ,(b) ,(a)‌(1)‌1هَاد)‌(تخػػی

2, 3, 5, 14 and 21  ‌2010/413تػوین/CFSP‌2هَاد ؛,‌‌

3,‌4,‌5,‌6,7,‌17(1),‌(2)‌(a), 18, 19 and 22 ٍپیَست‌‌

‌‌267/2012ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آئیي ‌I, II and IIIّبی

‌؛(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای

‌گشٍُ‌اص‌یه‌ّش‌ثشای‌تجًی‌خذهبت‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌.1.5.2•

‌.(وٌیذ‌هشاجًِ‌فَق‌اسجبيبت‌ثِ)‌فَق‌ّبی
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‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of  Council Regulation (EU) No 

267/2012 and suspend the corresponding provisions of  Council 

Decision 2010/413/CFSP specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in 

so far as it concerns Articles 15 and 18 of  Council Decision and 

Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 and 1.5.2 (in so 

far as it concerns Ballistic Missiles restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  

Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی

‌‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خَاّذ‌اسٍپبیی

‌‌هشثَـ‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌‌15ٍ‌18هَاد‌ثِ

‌‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی

‌‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه

‌.دٍ‌ضوبسُ‌پیَست

24 

• 1.6.1. Sanctions on metals (Articles 4e and 4f  of  

Council Decision 2010/413/CFSP; Articles 15a, 15b 

and 15c, and Annex VIIB of  Council Regulation 

(EU) No 267/2012); and 

4e and 4fهَاد)‌فلضات‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌.1.6.1• ‌‌تػوین  

2010/413/CFSP‌15هَاد ؛a, 15b, 15c ‌ٍپیَست‌‌VIIB 

‌؛(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌267/2012ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آئیي

‌.ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌تحشین‌فلضات‌ثِ‌‌تًلیك‌-6
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‌...آلَهیٌیَم،‌فَلاد،‌گشافیت



‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of  Council Regulation (EU) No 

267/2012 and suspend the corresponding provisions of  Council 

Decision 2010/413/CFSP specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in 

so far as it concerns Articles 15 and 18 of  Council Decision and 

Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 and 1.5.2 (in so 

far as it concerns Ballistic Missiles restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  

Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی

‌‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خَاّذ‌اسٍپبیی

‌‌هشثَـ‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌‌15ٍ‌18هَاد‌ثِ

‌‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی

‌‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه

‌.دٍ‌ضوبسُ

25 

1.6.1-1.7.1-1.8.1-1.9.1 

• 1.7. Software 

• 1.7.1. Sanctions on software (Articles 4i and 4j of  Council 

Decision 2010/413/CFSP; Articles 10d, 10e and 10f, and 

Annex VIIA of  Council Regulation (EU) No 267/2012); and 

 افضاس‌ًشم‌.1.7•

‌‌تػوین ‌4i and 4jهَاد)‌افضاس‌ًشم‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌.1.7.1•

2010/413/CFSP‌10هَاد ؛d, 10e and 10f ‌آئیي ‌VIIAپیَست‌ٍ 

‌؛(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌267/2012ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ

1.9.1-‌1.8.1‌-‌1.7.1‌-‌1.6.1‌‌ 

‌.ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌افضاس‌ثِ‌تحشین‌ًشم‌‌تًلیك‌-7
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‌.ثًذ‌هَوَل‌ضذُ‌استّطت‌سبل‌افضاس‌ثِ‌تحشین‌ًشم‌‌تًلیك‌-7

‌«سٍص‌اجشا»دس‌‌ EUتحشین‌ّبیيذم‌تًلیك‌
‌5پیَست‌‌20ثٌذ‌

‌فبسسی‌‌89ظ‌

ِ‌سیضی‌افضاسّبی‌‌قشاحی‌ٍ‌ثبلی‌هبًذى‌تحشین‌ًشم‌ ‌ثشًبه

‌گبص‌دس‌حَصُ‌ّبی

‌ًفت

‌هبلی

‌غًٌتی

‌ًهبهی

ِ‌ای ‌ّست

‌دسیبًَسدی

‌َّاًَسدی

‌سبخت‌ٍسبص

«Decision 413‌»-5پیَست‌‌ – ‌ِ ‌VIIAالحبلی
  

ANNEX V  

"ANNEX VIIA  

Software for integrating industrial processes referred to in 

Article 10d, 10e, 10f  and 31(1)  

1. Enterprise Resource Planning software, designed 

specifically for use in nuclear, military, gas, oil, navy, 

aviation, financial and construction industries.  

Explanatory note: Enterprise Resource Planning software is software used 

for financial accounting, management accounting, human resources, 

manufacturing, supply chain management, project management, customer 

relationship management, data services, or access control.". 

 

 هثبل‌اٍساول



‌‌ 

• 20. The European Union will: 

• 20.1. Terminate the provisions of  Council Regulation (EU) No 

267/2012 and suspend the corresponding provisions of  Council 

Decision 2010/413/CFSP specified in Sections 1.1.4, 1.3.2 (in 

so far as it concerns Articles 15 and 18 of  Council Decision and 

Articles 36 and 37 of  Council Regulation); 1.5.1 and 1.5.2 (in so 

far as it concerns Ballistic Missiles restrictions); 1.6.1-1.9.1 of  

Annex II. 

‌:اسٍپبیی‌اتحبدیِ.•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌2012/267ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌هفبد‌لغَ‌ثِ‌الذام‌.20.1•

‌‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌413/2010ضوبسُ‌تػوین‌دس‌هتٌبنش‌هفبد‌تًلیك‌ٍ‌اسٍپبیی

‌‌جبییىِ‌تب)‌‌1.1.4،‌1.3.2ّبی‌ثخص‌دس‌دس‌هػشح‌ضشح‌ثِ‌ًوَد،‌خَاّذ‌اسٍپبیی

‌‌هشثَـ‌ضَسا‌اجشایی‌ًبهِ‌آییي‌‌36‌ٍ‌37هَاد‌ٍ‌ضَسا‌تػوین‌‌15ٍ‌18هَاد‌ثِ

‌‌ثش‌ًبنش‌ّبی‌هحذٍدیت‌ثِ‌جبییىِ‌تب)‌‌1.5.1‌ٍ‌1.5.2ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی

‌‌پیَست‌‌1.9.1تب‌‌1.6.1ّبی‌ثخص‌ٍ‌،(ضَد‌هی‌هشثَـ‌ثبلیستیه‌ّبی‌هَضه

‌.دٍ‌ضوبسُ

27 

1.6.1-1.7.1-1.8.1-1.9.1 

• 1.8. Arms 

• 1.8.1. Sanctions on arms (Articles 1(1)(c), (3) and (4), and 3 of  

Council Decision 2010/413/CFSP; Articles 5(1)(a) and (c), 17(1) 

and (2)(a), and 19 of  Council Regulation (EU) No 267/2012); 

and 

‌تسلیحبت‌.•

 and 3 ,(4) ,(3) ,(c()1)‌1هَاد)‌‌تسلیحبت‌ثب‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌.1.8.1•

 ,and (c), 17(1), (2)(a) (a()1)‌5هَاد ؛CFSP/‌2010/413تػوین 

and 19 ؛(اسٍپبیی‌اتحبدیِ‌ضَسای‌‌267/2012ضوبسُ‌اجشایی‌ًبهِ‌آئیي‌

1.9.1-‌1.8.1‌-‌1.7.1‌-‌1.6.1‌‌ 

‌.هَوَل‌ضذُ‌استثًذ‌ّطت‌سبل‌ثِ‌تسلیحبت‌تحشین‌‌تًلیك‌-8

‌«سٍص‌اجشا»دس‌‌ EUتحشین‌ّبیيذم‌تًلیك‌

‌2پیَست‌

‌49ظ‌

‌5پیَست‌‌20ثٌذ‌

‌فبسسی‌‌89ظ‌



 آهشیىبٍؾًیت‌تحشین‌ّبی‌

‌ّب‌تحشین‌ّوِ‌سبختبس‌حفم‌.1

ِ‌ی»‌لغَ‌وشدى‌هحذٍد‌.2 ِ‌ای‌تحشین‌ّبی‌ولی ‌‌تذسیجی‌هَلت‌تَلف‌فمف‌ثِ‌طًَ‌تَافك‌دس‌«ّست

ِ‌ای‌هبلی‌ٍ‌التػبدی‌تحشین‌ّبی»‌ثشخی‌اجشای ‌جبهى‌تَافك‌دس‌«ّست

28 



 آهشیىبٍؾًیت‌تحشین‌ّبی‌

ِ‌ی‌لغَ‌يذم‌.3 ِ‌ای‌هبلی‌ٍ‌التػبدی‌تحشین‌ّبی‌ولی ‌‌‌:ّست

ِ‌ی‌هبلی‌ٍ‌التػبدی‌تحشین‌ّبی‌ثشخی‌اجشای‌هَلت‌تَلف‌فمف• ِ‌ای‌ثبًَی ‌ّست

ِ‌ی‌حفم• ِ‌ای‌هبلی‌ٍ‌التػبدی‌حتی)‌اٍلیِ‌تحشین‌ّبی‌ولی ‌(ّست

‌ایبلتی‌تحشین‌ّبی‌ولیِ‌حفم•

‌آهشیىب‌الذاهبت‌ثب‌ایشاى‌الذاهبت‌ّوضهبًی‌يذم‌.4

‌تًْذات‌ّوِ‌اًجبم‌دسثبسُ‌آطاًس‌ساستی‌آصهبیی‌ٍ‌ایشاى‌تًْذات‌اًجبم‌ثِ‌آهشیىب‌الذام‌ّبی‌ضذى‌هطشٍـ‌•

‌ایشاى

‌29 



 ٍؾًیت‌تحشین‌ّبی‌آهشیىب

‌تحشین‌هجذد‌ايوبل‌ثشای‌آهشیىب‌حك‌؛(ثشجبم‌ًمؽ‌ثذٍى)‌ضذُ‌هتَلف‌ّبی‌تحشین‌ثبصگطت‌اهىبى‌.5

‌(آهیض‌تجًیؽ‌غیش)ًجبضذ‌ایشاى‌هختع‌ّب‌تحشین‌ایي‌وِ‌لیذ‌ایي‌ثب‌ضذُ‌هتَلف‌ّبی

ِ‌ای‌آئیي‌ٍ‌همشساتی‌الضاهبت‌تحویل‌اص‌5+‌1گشٍُ• ‌هطوَل‌وِ‌سبصی‌هحذٍدیت‌الذاهبت‌ٍ‌تحشین‌ّب‌جبیگضیٌی‌ثِ‌آهیض،‌تجًیؽ‌ًبه

‌(‌14ظ‌28ثٌذ)   ٍسصیذ‌خَاٌّذ‌خَدداسی‌هی‌ضًَذ،‌«جبهى‌تَافك“‌ایي

‌وٌگشُ‌تحشین‌ّبی‌ثشخی‌اغلاح‌یب‌خبتوِ‌ثشای‌لبًًَی‌فشایٌذ‌(Seek)‌پیگیشی‌ٍيذُ‌ی‌فمف‌.6

‌التؿب‌غَست‌دس‌،(ثًذ‌سبل‌8)‌اًتمبل‌سٍص‌دس‌آهشیىب

30 



‌‌ 

• 21. The United States will: 

• 21.1. Seek such legislative action as may 

be appropriate to terminate, or modify to 

effectuate the termination of, the statutory 

sanctions set forth in Sections 4.1-4.5, 4.7 and 

4.9 of  Annex II; 

 :ایبلات‌هتحذُ‌آهشیىب.‌21•

‌هٌهَس‌ثِ‌لَاًیي‌اغلاح‌یب‌،خبتوِ‌ثشای‌لبًًَی‌لذاما‌.21.1•

‌ًحَ‌ثِ‌هَؾَيِ‌لَاًیي‌ثش‌هجتٌی‌ّبی‌تحشین‌،خبتوِ‌حػَل

‌‌دٍ‌ضوبسُ‌پیَست‌‌4.5،‌4.7‌ٍ‌4.9تب‌‌4.1ّبی‌ثخص‌دس‌هٌذسج

 ؛وشد‌خَاّذ‌پیگیشی‌التؿب‌غَست‌دس‌سا

31 

‌5پیَست‌‌21ثٌذ‌

‌فبسسی‌‌89ظ‌ ثشخی‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌‌تٌْبتَلف‌هَلت‌ايوبل‌غشفبً‌
ِ‌ٍ‌آى‌ّن‌هبلی‌ ِ‌ای‌آهشیىب‌فمفثبًَی ‌ّست



‌‌ 

• 21. The United States will cease the 

application, and will continue to do so, in 

accordance with this JCPOA of  the sanctions 

specified in Annex II to take effect 

simultaneously with the IAEA-verified 

implementation of  the agreed nuclear-related 

measures by Iran as specified in Annex V. Such 

sanctions cover the following areas as described 

in Annex II: 

ايوبل‌«‌تَافك‌جبهى“هٌكجك‌ثب‌ایي‌‌هتحذُایبلات‌‌-21•

ّوضهبى‌سا‌ثب‌اثشثخطی‌‌2تحشین‌ّبی‌هطخع‌ضذُ‌دس‌پیَست‌

ای‌تَسف‌ایشاى‌ثِ‌‌‌هشتجف‌ثب‌ّستِ‌‌الذاهبتِ‌تَافك‌ضذُ‌اجشایثب‌

ِ‌تَسف‌آطاًس‌ساستی‌،‌5ًحَ‌هطخع‌ضذُ‌دس‌پیَست‌ و

ُ‌ثبضذ ِ‌هَلتبً‌،‌آصهبیی‌ضذ ٍ‌ثِ‌ایي‌تَلف‌اداهِ‌هتَلف‌سبخت

ایي‌تحشین‌ّب‌ضبهل‌حَصُ‌ّبی‌صیش،‌ثِ‌ًحَی‌وِ‌دس‌.‌خَاّذ‌داد

 :پیَست‌دٍ‌تطشیح‌ضذُ‌هی‌ضَد

‌هتي‌اغلی

‌11ظ‌

ثشخی‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌‌تٌْبتَلف‌هَلت‌ايوبل‌غشفبً‌
ِ‌ٍ‌آى‌ّن‌هبلی‌ ِ‌ای‌آهشیىب‌فمفثبًَی ‌ّست



‌‌ 

• 17. The United States will: 

• 17.1. Cease the application of the sanctions 

set forth in Sections 4.1-4.5 and 4.7 of  Annex 

II, with the exception of  Section 211(a) of  the 

Iran Threat Reduction and Syria Human Rights 

Act of  2012 (TRA); 

 :آهشیىب‌هتحذُ‌ایبلات.•

لف‌ثِ‌الذام‌.1.17• ‌دس‌ضذُ‌اضبسُ‌ّبی‌تحشین‌اجشای‌هَلت‌تَ

‌استثٌبی‌ثِ‌دٍ،‌ضوبسُ‌پیَست‌‌4.5‌ٍ‌4.7تب‌‌4.1ّبی‌ثخص

‌‌سَسیِ‌ثطش‌حمَق‌ٍ‌ایشاى‌تْذیذ‌وبّص‌لبًَى‌211(الف)‌ثخص

(TRA) 2012؛ 

 

33 

‌5پیَست‌

‌88ظ‌

ثشخی‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌‌تٌْبتَلف‌هَلت‌ايوبل‌غشفبً‌
ِ‌ٍ‌آى‌ّن‌هبلی‌ ِ‌ای‌آهشیىب‌فمفثبًَی ‌ّست

ِ‌ای‌ًیض‌ ِ‌ی‌ّست ُ‌‌استثٌبهَاسد‌هْوی‌اص‌ّویي‌تَلف‌هَلت،‌آى‌ّن‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی ضذ
 است



‌‌ 

• 11. The United States, acting pursuant to Presidential 

authorities, will issue waivers, to take effect upon 

Implementation Day, ceasing the application of  the 

statutory nuclear-related sanctions as specified in 

Sections 17.1 to 17.2 of  this Annex. The President will 

also take action to direct that all appropriate additional 

measures be taken to implement the cessation of  

application of  sanctions as specified in Sections 17.1 to 

17.4 of this Annex, including the termination of  

Executive orders as specified in Section 17.4, and the 

licensing of  activities as specified in Section 17.5. 

‌ثِ‌الذام‌،جوَْسی‌سیبست‌اختیبسات‌ٍفك‌آهشیىب،‌هتحذُ‌ایبلات‌‌.11•

‌ضَد،‌هی‌اثش‌ٍاجذ‌«اجشا‌سٍص»‌اص‌وِ‌هَلت‌تَلف‌دستَسّبی‌غذٍس

‌ای‌ّستِ‌هشتجف‌ّبی‌تحشین‌ايوبل‌هَلت‌تَلف‌هَججبت‌وِ‌ًوَد‌خَاّذ

‌‌تب‌‌17.1ّبی‌ثخص‌دس‌هػشح‌ًحَ‌ثِ‌هَؾَيِ‌لَاًیي‌ثش‌هجتٌی

‌ّوچٌیي‌آهشیىب‌جوَْس‌سئیس‌.وشد‌خَاّذ‌فشاّن‌سا‌پیَست‌ایي‌17.2

‌ايوبل‌هَلت‌تَلف‌ثشای‌دیگش‌همتؿی‌تذاثیش‌اتخبر‌جْت‌لاصم‌دستَسات

‌اص‌پیَست،‌ایي‌‌17.4تب‌‌17.1ّبی‌ثخص‌دس‌هػشح‌ضشح‌ثِ‌ّب‌تحشین

سَ‌اجشایی‌فشاهیي‌لغَ‌جولِ صَ‌غذٍس‌ٍ‌،‌17.4ثخص‌دس‌هزو ‌فًبلیت‌هج

 ‌‌.وشد‌خَاّذ‌غبدس‌سا‌،‌17.5ثخص‌دس‌هػشح‌ّبی

34 

‌5پیَست‌

‌85ظ‌

ثشخی‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌‌تٌْبتَلف‌هَلت‌اِيوبل‌غشفبً‌
ِ‌ٍ‌آى‌ّن‌هبلی‌ ِ‌ای‌آهشیىب‌فمفثبًَی ‌ّست



 NDAAدس‌لبًَى‌‌waiverًوًَِ‌ای‌اص‌

‌ 

تًلیك‌تحشین‌ّبی‌ثبًَیِ‌وٌگشُ‌دس‌هَؾَو‌
‌(سٍص‌‌120‌ُ)ثبًه‌هشوضی‌ٍ‌ًفت‌ایشاى‌

ثشخی‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌‌تٌْبتَلف‌هَلت‌ايوبل‌غشفبً‌
ِ‌ٍ‌آى‌ّن‌هبلی‌ ِ‌ای‌آهشیىب‌فمفثبًَی ‌ّست

120‌‌ُایي‌تَلف‌هَلت،‌قجك‌لَاًیي‌وٌگشُ،‌اص‌هسیش‌اختیبسات‌تًشیف‌ضذُ‌ی‌ سٍص
 .ثشای‌سئیس‌جوَْس‌است

ُ‌ّبی‌صهبًی‌ ثش‌ایي‌هجٌب‌تَلف‌ّبی‌هَلت‌تَافك‌ضذُ،‌دس‌دٍس
ُ‌ثبیذ‌تَسف‌سئیس‌جوَْس‌غبدس‌ضَد‌‌120‌‌ٍ180  سٍص

 فًبلیت‌التػبدی‌ثب‌ایشاىثبلی‌هبًذى‌سیسه‌



ُ‌آهشیىب  تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ

36 

‌دستَسّبی‌اجشایی‌سئیس‌جوَْس

ِ‌داسی ‌تحشین‌ّبی‌ٍصاست‌خضاً

‌تحشین‌ّبی‌وٌگشُ

ِ‌ی‌‌ هَاسدی‌اص‌تحشین‌ّبی‌التػبدی‌ٍ‌هبلی‌ثبًَی
ِ‌ای‌وِ‌هَلتبً‌ًیض‌هتَلف‌ًوی‌ضَد ‌ّست

‌.الف

‌.ة

‌.ج



‌‌ 

• 17.4. Terminate Executive Orders 13574, 13590, 

13622, 13645 and Sections 5-7 and 15 of 

Executive Order 13628 as set forth in Section 4 

of  Annex II; and 

،‌13574‌،13590‌،13622فشهبى‌ّبی‌اجشایی‌ضوبسُ‌‌-17-4•

‌13628فشهبى‌اجشایی‌ضوبس5‌‌ٍ15‌‌ُ-7ٍ‌ثخص‌ّبی‌‌13645

خبتوِ‌خَاّذ‌‌2،‌پیَست‌ضوبس4‌ُسا‌ثِ‌ضشح‌هٌذسج‌دس‌ثخص‌

 .یبفت

37 

‌‌5پیَست‌

‌88ظ‌

‌دستَسّبی‌اجشایی‌سئیس‌جوَْس

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

 ٍ‌ثخطی‌اص‌یه‌دستَس‌دیگشفمف‌چْبس‌دستَس‌اجشایی‌

ِ‌خَاّذ‌یبفت‌  خبتو



‌ 
‌هَؾَو‌تحشین‌يلت‌تحشین‌سبل‌دستَس

E.O.12613‌1987(ًفت)تجبسی‌‌تشٍسیسن‌‌

E.O.12938‌1994ِ‌ای‌ ‌(ًهبهی)تجبسی‌‌(NPWMD)‌ّست

E.O.12957‌1995(ًفت)هبلی‌‌تْذیذ‌اهٌیت‌هلی‌‌

E.O.12959‌1995ِ‌گزاسی)جبهى‌‌تْذیذ‌اهٌیت‌هلی‌ ‌(هبلی،‌ثبًىی،‌تجبسی،‌سشهبی

E.O.13059‌1997ِ‌گزاسی)جبهى‌‌تْذیذ‌اهٌیت‌هلی‌ ‌(هبلی،‌تجبسی،‌سشهبی

E.O.13094‌1998ِ‌ای‌ ‌تجبسی‌(NPWMD)‌ّست

E.O.13224‌2001تَلیف‌داسایی‌تشٍسیسن‌‌

E.O.13382‌2005ِ‌ای‌ ‌تَلیف‌داسایی‌(NPWMD)‌ّست

E.O.13553‌2011اًسذاد‌داسایی‌حمَق‌ثطش‌‌

E.O.13572 2011اًسذاد‌داسایی‌تشٍسیسن‌‌

E.O.13599 2012ِ‌ای‌ ‌اًسذاد‌داسایی‌ثبًه‌هشوضی‌ٍ‌توبهی‌ثبًىْب‌پَلطَیی‌ثشای‌ّست

E.O.13606 2012اًسذاد‌داسایی‌حمَق‌ثطش‌‌

E.O.13628‌
 14-4‌ٍ8-1ثٌذ‌

ِ‌ای‌2012 ‌تشویجی/ّست
تحشیوْبی‌اٍلیِ‌ثِ‌اضخبظ‌خبسجی‌تحت‌‌تسشی

‌وٌتشل‌ٍ‌هبلىیت‌اضخبظ‌آهشیىبیی

اضخبغی‌وِ‌دس‌لیست‌تحشین‌
ِ‌ای‌ ٍ‌تحشین‌‌‌13382ّست

ِ‌ای‌هی‌هبًٌذ ‌ثبًَیِ‌ّست
‌(:سبل‌10حتی‌ثًذ‌)

‌ثبًه‌ّبی‌اًػبس‌ٍ‌هْش-
‌ضشوت‌تبیذٍاتش-

‌سپبُ‌پبسذاساى‌اًملاة‌اسلاهی-
‌ثٌیبد‌تًبٍى‌سپبُ-

‌لشاسگبُ‌خبتن‌الاًجیبء-
‌اضتشداًطگبّْبی‌اهبم‌حسیي،‌ثمیِ‌الله،‌هبله‌-

‌دستَسّبی‌اجشایی‌سئیس‌جوَْس

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌.الف



‌ 

تَلیف‌داسایی‌دٍلت‌ٍ‌
ًْبدّبی‌هبلی‌ایشاى‌اص‌

ِ‌ثبًه‌هشوضی  جول

‌دستَسّبی‌اجشایی‌سئیس‌جوَْس

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌.الف

E.O.13599 2012ِ‌ای‌ ٍ‌توبهی‌ثبًىْب‌پَلطَیی‌ثشای‌ّست ‌اًسذاد‌داسایی‌ثبًه‌هشوضی‌



‌ 
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‌هَؾَو‌تحشین‌يلت‌تحشین‌سبل‌همشسات

P.M.L (Patriot-311) 

76 Federal Register. 72878 
2011‌

پَلطَیی‌ثشای‌
ِ‌ای ‌ّست

‌تحشین‌سٍاثف‌ثب‌ثبًه‌هشوضی‌ٍ‌ثبًه‌ّبی‌ایشاى

Federal Register, Vol. 73, No. 218‌2008ِ‌ای‌ ‌ایشاى‌تحشین‌چشخِ‌دلاس‌يلیِ‌ّست

ِ‌داسی ‌تحشین‌ّبی‌ٍصاست‌خضاً ‌.ة

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

A‌

B‌



تحشین‌سٍاثف‌ثب‌ثبًه‌هشوضی‌ٍ‌
‌ثبًه‌ّبی‌ایشاى

‌تشاوٌص‌ّشگًَِ‌هوٌَيیت‌:‌Patriotلبًَى

‌هٌكمِ‌دس‌وِ‌ثبًه‌ّبیی‌ثب‌آهشیىبیی‌ثبًه‌ّبی

‌داسًذ‌لشاس‌پَلطَیی‌اٍل

ِ‌داسی‌اجشایی‌همشسات ‌اص‌ایشاى‌:‌2011خضاً

ِ‌ی‌هػبدیك ‌است‌پَلطَیی‌اٍل‌هٌكم

‌تحشین‌ایي‌ثشاسبس‌:‌A‌1245‌NDAAثٌذ

‌آى‌‌Aثٌذ‌دس‌وِ‌.است‌ضذُ‌ٍؾى‌‌NDAAلبًَى

‌اٍل‌هٌكمِ‌دس‌ایشاى‌وِ‌است‌ضذُ‌تػشیح

‌داسد‌لشاس‌پَلطَیی
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A‌



‌‌ 

ثِ‌يٌَاى‌هؤسسبت‌ًبهكلَة‌ٍ‌تحـشین‌ضـذُ‌دس‌‌‌هبلی‌ایشاًی‌ٍ‌هؤسسبت‌ثبًه‌ضشوت،‌‌273ثبلی‌هبًذى‌•

 خضاًــــــــــــــــــــــِ‌داسی‌آهشیىـــــــــــــــــــــــب‌لیســــــــــــــــــــــت‌ٍصاست‌‌

the U.S. Department of  the Treasury’s Office of  Foreign Assets Control 

(OFAC)  

ِ‌ثٌذی‌هؤسسبت‌هجٌب‌ثشایي• ِ‌ی‌ثب‌سا‌ٍاحذّب‌ایي‌جْبًی‌ستج اٌَّذ‌ًبهكلَة‌ايتجبسی‌ستج ‌ٍ‌ضٌبخت‌خ

‌(سیسه‌ؾشیت‌هبًذى‌ثبلا)‌.ضذ‌خَاّذ‌هَاجِ‌هبًى‌ثب‌ؾوبًت‌ًبهِ‌غذٍس‌‌finance‌ٍهبًٌذ‌اهَسی
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ِ‌داسی ‌تحشین‌ّبی‌ٍصاست‌خضاً

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی



ِ‌ی‌دلاس  هوٌَيیت‌چشخ

ًمل‌ٍ‌ووبوبى‌تشاوٌص‌ٍ‌

ثشای‌اتجبو‌ٍ‌اًتمبل‌ّبی‌دلاسی‌

ثبًه‌ّب‌ٍ‌ًْبدّب‌ٍ‌دٍلت‌ایشاى‌‌

 .هوٌَو‌خَاّذ‌ثَد

43 

فسخ‌هجَص‌
ِ‌ی‌ چشخ
‌اًتمبل‌دلاس

‌‌U-turn 

B‌
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ِ‌داسی ‌ ‌تحشین‌ّبی‌ٍصاست‌خضاً ‌.ة

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

ِ‌ایشاى ِ‌دلاس‌يلی ‌تجًبت‌تحشین‌چشخ

‌يذم‌اهىبى‌ثبصوشدى‌حسبة‌دلاسی‌تَسف‌اتجبو‌ٍ‌ًْبدّبی‌ایشاًی

‌ایشاًیتشاوٌص‌دلاسی‌تَسف‌اتجبو‌ٍ‌ًْبدّبی‌يذم‌اهىبى‌

ِ‌ی‌دلاسی‌آى‌ٍ‌ایجبد‌‌ يذم‌اهىبى‌فشٍش‌ًفت‌ثِ‌دلاس‌یب‌تسَی
ِ‌ی‌آى ‌هطىل‌دس‌فشٍش‌ًفت‌ثب‌اسصّبی‌هحلی‌ٍ‌تسَی

‌يذم‌اهىبى‌ضشوت‌دس‌هٌبلػبت‌ثیي‌الوللی‌وِ‌ثب‌دلاس‌غَست‌هی‌گیشد



‌‌ 

• 4.3. Energy and petrochemical sectors 

• 4.3.1. Efforts to reduce Iran’s crude oil sales, including 

limitations on the quantities of Iranian crude oil sold 

and the nations that can purchase Iranian crude oil 

 پتشٍضیوی‌ٍ‌گبص‌ًفت،‌ّبی‌ثخص•

‌ثش‌ّب‌هحذٍدیت‌ضبهل‌ایشاى‌ًفت‌فشٍش‌وبّص‌ثشای‌ّب‌تلاش‌.4.3.1•

‌سا‌ایشاى‌خبم‌ًفت‌تَاًٌذ‌هی‌وِ‌وطَسّبیی‌ٍ‌ایشاى‌خبم‌ًفت‌فشٍش‌همذاس

 ؛ثخشًذ
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‌2پیَست‌

‌56ظ‌

ُ‌ثِ يذم‌اضبس  

d (4) 

‌(IFCPAٍ‌لبًَى‌‌NDAAلبًَى‌)تحشین‌تشاوٌص‌ّبی‌ًفتی‌

(ISA Section 5(a)(7); NDAA Sections 1245(d)(1) and (3); TRA Section 212(a); IFCA Sections 1244(c)(1) 

and (d), 1246(a) and 1247(a); Section 1 of  E.O. 13574, Sections 1(a)(i)-(ii), 2(a)(i) and 5(a) of  E.O. 13622, 

Section 5 of  E.O. 13628, and Sections 2(a)(i) and 3(a)(i) of  E.O. 13645); 

 استضذُ‌هَلتبً‌هتَلف‌‌(a)1245‌‌ٍ1247اص‌‌d(1)‌‌ٍd(3)هَاسد‌

ِ‌تَلف‌ ُ‌است‌d(4)‌‌ٍ1247(d)ث ُ‌ًطذ  ثبلی‌هبًذى‌تحشین‌ّبی‌ًفتی:‌اضبس

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

ِ‌ای‌دس‌ثٌذ‌ هَؾَو‌هحذٍدیت‌ّب‌ثش‌همذاس‌فشٍش‌ًفت‌خبم‌ایشاى‌ؾوي‌(‌56ظ)‌4.3.1دس‌تًْذ‌ثشای‌تَلف‌ايوبل‌تحشین‌ّبی‌هشتجف‌ّست
‌.ّن‌تىشاس‌ضذُ‌است‌IFCPAوِ‌ّویي‌دس‌هَسد‌.‌هطوَل‌تَلف‌ًوی‌ضَد‌وِ‌لبثل‌اّویت‌است‌d(4)،‌ثٌذ‌‌d(1)‌‌ٍd(3)تَلف‌ثٌذّبی‌

‌ِ ث ‌ُ يذم‌اضبس
1247(d) 
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1245d 
d (1)(A) 

d (3) 

 سئیس‌جوَْس‌ثبیذ‌حسبة‌ّبی‌وبسگضاسی‌ٍاسف‌هَسسبت‌هبلی‌خبسجی‌سا‌ثجٌذد

d (1)(A)يلیِ‌ثبًه‌ّبی‌هشوضی‌خبسجی‌ 

d (4) d (1)(A)‌‌ِهؤسسبت‌هبلی‌خبسجیيلی 

 ایشاى‌هگش‌دس‌غَست‌وبّص‌تذسیجی‌خشیذًفت‌اًجبم‌تشاوٌص‌هبلی‌ثشای‌خشیذ‌

 فمف‌اگش‌تشاوٌص‌هبلی‌ثشای‌خشیذ‌ًفت‌ایشاى‌داضتِ‌ثبضٌذ‌

 ثبًه‌هشوضی وِ‌تشاوٌص‌هبلی‌داضتِ‌ثبضٌذ‌ثب

 (SDN)هؤسسبت‌هبلی‌ایشاًی‌لشاس‌گشفتِ‌دس‌لیست‌سیبُ‌‌

 ثِ‌جض‌هَاسدی‌وِ‌دس‌اداهِ‌استثٌبء‌ضذُ،



 دسآهذّبی‌ًفتی‌ایشاى
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 ثبًه‌هشوضی‌وطَسّبی‌دیگش دسیبفت‌پَل‌ًفت غبدسات‌ًفت

 ثبًه‌هشوضی‌ایشاى

 ثبًه‌ّبی‌وطَسّبی‌دیگش
ثبًه‌ّبی‌هشوضی‌تحشین‌

وطَسّبی‌دیگش‌دس‌تشاوٌص‌
‌ایشاىهبلی‌ًفتی‌

NDAA 1245 d3 

‌تحشین‌ثبًه‌هشوضی‌ایشاى
NDAA 1245 

ثِ‌هَسسبت‌هبلی‌‌تحشین‌
دلیل‌تشاوٌص‌هبلی‌ًفت‌ٍ‌

‌هطتمبت‌ًفتی‌ایشاى
NDAA 1245 d4 

وبّص‌خشیذ‌ًفت‌ایشاى‌
ثشای‌سّبیی‌اص‌تطذیذ‌
 تحشین‌ّبی‌آهشیىب



‌ 
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تحشین‌ثبًَیِ‌هحشٍهیت‌اص‌دلاس‌يلیِ‌هَسسبت‌هبلی‌
تشاوٌص‌ًفتی‌ثشای‌ایشاى‌داضتِ‌وِ‌غیش‌آهشیىبیی‌

‌ثبضٌذ

‌ـهًبفیت‌اص‌تحشین‌ثبًَیِ‌فَق‌ وبّص‌هًٌی‌داس‌ضش
ٍ‌هوٌَيیت‌حَالِ‌ثِ‌ًفت‌اص‌ایشاى‌‌ٍ‌تذسیجی‌خشیذ

‌.وطَسّبی‌دیگش‌است

ثِ‌حسبة‌ثبًه‌ّبی‌اگش‌پَل‌ًفت‌
تجبسی‌خبسجی‌ٍاسیض‌ضَد،‌هطوَل‌
ِ‌سبثك‌ ّوبى‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌.‌‌خَاّذ‌هبًذ

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌(IFCPAٍ‌لبًَى‌‌NDAAلبًَى‌)تحشین‌تشاوٌص‌ّبی‌ًفتی‌



‌ 
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تحشین‌ثبًَیِ‌هحشٍهیت‌اص‌دلاس‌يلیِ‌هَسسبت‌هبلی‌
تشاوٌص‌ًفتی‌ثشای‌ایشاى‌داضتِ‌وِ‌غیش‌آهشیىبیی‌

‌ثبضٌذ

  NDAAلبًَى‌‌1245هبدُ‌

section 1245(d)(4) 

d (4) 
‌(NDAAلبًَى‌)تحشین‌تشاوٌص‌ّبی‌ًفتی‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌ـهًبفیت‌اص‌تحشین‌ثبًَیِ‌فَق‌ وبّص‌هًٌی‌داس‌ضش
ٍ‌هوٌَيیت‌حَالِ‌ثِ‌ًفت‌اص‌ایشاى‌‌ٍ‌تذسیجی‌خشیذ

‌.وطَسّبی‌دیگش‌است
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ايوبل‌تحشین‌ثبًَیِ‌هحشٍهیت‌اص‌دلاس‌يلیِ‌
تشاوٌص‌ًفتی‌وِ‌هَسسبت‌هبلی‌غیش‌آهشیىبیی‌

‌ثشای‌ایشاى‌داضتِ‌ثبضٌذ

‌ـهًبفیت‌اص‌تحشین‌ثبًَیِ‌فَق‌وبّص‌هًٌی‌داس‌ ضش
‌ٍ‌تذسیجی‌خشیذ‌ًفت‌اص‌ایشاى‌است

‌‌‌IFCPAلبًَى‌‌1247هبدُ‌
section 1247(d)‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌(IFCPAلبًَى‌)تحشین‌تشاوٌص‌ّبی‌ًفتی‌



‌ 
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 (TRA)تحشین‌ثبًه‌هشوضی‌دس‌لبًَى‌

‌TRAلبًَى‌‌502هبدُ‌
section 502‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌ًطذُ‌است‌TRAلبًَى‌‌ 502غحجتی‌اص‌هبدُ‌«‌تَافك‌جبهى»دس‌

ِ‌ای)‌TRAلبًَى‌‌502هبدُ‌ ِ‌ی‌ّست ‌(:‌‌تحشین‌ثبًَی
اجبصُ‌ثِ‌دادگبُ‌ّبی‌آهشیىب‌ثشای‌ثشداضت‌اص‌هٌبثى‌

‌هسذٍدی‌ثبًه‌هشوضی‌ایشاى‌

دس‌تًْذ‌ثشای‌تَلف‌ايوبل‌تحشین‌ّبی‌هشتجف‌
ِ‌ای‌دس‌ثٌذ‌ هَؾَو‌(‌54ظ)‌4.1.1ّست

‌TRAلبًَى‌‌502تحشین‌ّبی‌ثبًه‌هشوضی،‌ثٌذ‌
‌.هتَلف‌ًوی‌ضَد
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 دسآهذّبی‌ًفتی‌ایشاى

 دس‌ثشجبم‌اضبسُ‌ًطذُ‌است‌(d) 1247ثٌذ‌‌IFCAلبًَى‌

 



 گبصی‌ایشاىدسآهذّبی‌
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 دس‌ثشجبم‌اضبسُ‌ًطذُ‌است‌(e) 1247ثٌذ‌‌IFCAلبًَى‌

 



‌ 
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‌هَؾَو‌تحشین‌ّبی‌ثبلیوبًذُ‌ًطذُ‌ثٌذّبی‌هتَلف‌يلت‌تحشین‌سبل‌لبًَى

IINA‌1992‌
ِ‌ای ‌‌ّست

(NPWMD)‌
‌تجبسی‌اللام‌ًهبهی‌ّوِ

ISA‌1996ِ‌ای/‌تشویجی‌ ‌‌‌-‌-‌ّست

INKSNA‌2000‌
ِ‌ای ‌‌ّست

(NPWMD)‌
‌تجبسی‌اللام‌ًهبهی‌ّوِ

CISADA‌2010ِ‌ای/‌تشویجی‌ ّوِ‌ثِ‌جض‌ثٌذ‌‌ّست
104(c)(2)(E)(ii)(I)‌‌‌

اللام‌ٍ‌‌ٍ‌تحشین‌ثبًَیِ(‌sec103)تحشین‌اٍلیِ‌دس‌ّوِ‌اثًبد‌
‌..ٍ‌(‌sec5b.isa)فٌبٍسی‌ثب‌وبسثشد‌دٍگبًِ،‌هَضىی‌

NDAA 2011ِ‌ای/‌تشویجی‌ ‌ثبًَیِ‌تشاوٌص‌ّبی‌ًفتی‌تحشین‌‌Section 1245b,c,d(4)ّست

ITRSHRA‌2012ِ‌ای/‌تشویجی‌ ‌ثِ‌جض‌ثٌذّبی‌‌ّوِ‌ّست
211(a), 212(a), 213(a), 220‌

اجبصُ‌ثشداضت‌اص‌هٌبثى‌تَلیفی‌ثبًه‌هشوضی‌ثِ‌دادگبُ‌‌
‌(sec502)آهشیىب‌

‌(sec504)تحشین‌ثبًَیِ‌حَالِ‌ٍجَُ‌ًفت‌ثِ‌وطَسّبی‌ثبلث‌

IFCA 2013ِ‌ای/‌تشویجی‌ ‌ّوِ‌ثِ‌جض‌ثشخی‌ثٌذّب‌ّست
ثبًَیِ‌هحذٍد‌ضذى‌هػشف‌ٍجَُ‌ًفت‌ثِ‌خشیذ‌غشفب‌‌تحشین

‌(1247d, 1244g)اللام‌هػشفی‌خشیذ‌اص‌وطَس‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

‌تحشین‌ّبی‌وٌگشُ ‌.ج
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‌دستَسّبی‌اجشایی‌سئیس‌جوَْس ‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی

E.O.13628‌
 14-4‌ٍ8-1ثٌذ‌

ِ‌ای‌2012 ‌تشویجی/ّست
ِ‌اضخبظ‌خبسجی‌تحت‌‌تسشی ِ‌ث تحشیوْبی‌اٍلی

ٍ‌هبلىیت‌اضخبظ‌آهشیىبیی ‌وٌتشل‌

‌(:قشاحی‌ًَو‌جذیذی‌اص‌تحشین‌ّبی‌ثبًَیِ)‌13628دستَس‌‌4ثٌذ‌

حمَلی‌ٍ‌)اضخبظ‌آهشیىبیی‌تحت‌وٌتشل‌ّش‌ثبًه‌ٍ‌ضشوت‌غیشآهشیىبیی‌وِ‌

‌.لشاس‌گیشد،‌هلضم‌ثِ‌لكى‌سٍاثف‌تجبسی‌ٍ‌هبلی‌ثب‌ایشاى‌است(‌حمیمی



‌آهشیىب‌ًهش‌اص‌ثبًَیِ‌ٍ‌اٍلیِ‌ّبی‌تحشین‌داهٌِ‌تًییي

‌ّذف‌ثب‌یب‌ٍ‌خبتوِ‌سا‌آًْب‌هتًبلجب‌ٍ‌هتَلف‌هَلتبً‌سا‌آًْب‌ايوبل‌،‌4ثخص‌دس‌خَد‌تًْذات‌ٍفك‌هتحذُ‌ایبلات‌وِ‌ّبیی‌تحشین‌. [11]•

ذ‌اغلاح‌آًْب‌ثِ‌ثخطی‌خبتوِ ‌‌ایي‌4‌ٍ‌6.7ّبی‌ثخص‌هَسد‌دس‌.غیشآهشیىبیی‌اضخبظ‌ثِ‌ًبنش‌ّبی‌تحشین‌اص‌يجبستٌذ‌وشد،‌خَاّ

‌ایبلات‌ضْشًٍذ‌ّش‌(‌1استثٌبی‌ثِ‌حمَلی‌ضخع‌یب‌فشد‌ّش‌اص‌است‌يجبست‌"آهشیىبیی‌غیش‌ضخع"‌اص‌هٌهَس‌،«جبهى‌تَافك»

‌‌هتحذُ‌ایبلات‌غلاحیت‌حذٍد‌دس‌یب‌هتحذُ‌ایبلات‌لَاًیي‌قجك‌ضذُ‌تبسیس‌حمَلی‌ضخع‌آهشیىب،‌دائن‌همین‌خبسجی‌فشد‌هتحذُ،

‌ضخع‌یه‌وٌتشل‌یب‌هبلىیت‌تحت‌وِ‌حمَلی‌ضخع‌ ّش‌(‌2ٍ‌هتحذُ،‌ایبلات‌داخل‌دس‌ضخع‌ّش‌یب‌،(خبسجی‌ّبی‌ضًجِ‌ضبهل)

‌تلمی‌آهشیىبیی‌ضخع‌یه‌"وٌتشل‌یب‌هبلىیت‌تحت"‌غَستی‌دس‌حمَلی‌ضخع‌یه‌فَق،‌جول‌2‌ِضوبسُ‌هَسد‌دس‌.ثبضذ‌آهشیىبیی

‌ّیبت‌ّبی‌وشسی‌اوثشیت‌(‌2ثبضذ؛‌داضتِ‌اختیبس‌دس‌سا‌سای‌لذست‌یب‌اسصش‌لحبل‌اص‌سْبم‌اص‌دسغذ‌‌50حذالل‌(‌1:وِ‌ضَد‌هی

تٌشل‌سا‌ضشوت‌آى‌ضخػی‌ّبی‌تػوین‌یب‌ّب‌سیبست‌الذاهبت،‌دیگشی‌ضىل‌ثِ‌(‌3یب‌ثبضذ؛‌داضتِ‌اختیبس‌دس‌سا‌ضشوت‌هذیشُ ‌و

‌وِ‌هشاٍداتی‌ولی‌هٌى‌هطوَل‌السبثك‌ووبفی‌آهشیىبیی‌وٌتشل‌تحت‌یب‌هبلىیت‌تحت‌خبسجی‌ّبی‌ضشوت‌ٍ‌آهشیىبیی‌اضخبظ‌.وٌذ

ىِ‌هگش‌ثَد‌خَاٌّذ‌اًذ،‌ضذُ‌هجبص‌«جبهى‌تَافك»‌ایي‌ٍفك ‌‌آهشیىب‌داسی‌خضاًِ‌ٍصاست‌خبسجی‌ّبی‌داسایی‌ثش‌ًهبست‌دفتش‌اص‌ایٌ

   .ثبضٌذ‌گشفتِ‌هجَص‌(افه)

‌2پیَست‌

‌53ظ‌

‌ُ ِ‌تحشین‌ّبی‌ثبلی‌هبًذ ِ‌ای‌ًیض‌هَلتبً‌ّن‌هتَلف‌آهشیىب‌و ِ‌ی‌ّست ‌ًوی‌ضًَذحتی‌دس‌تحشین‌ّبی‌ثبًَی



 تحشین‌ّبی‌ضَسای‌اهٌیت

‌‌‌هحذٍدیت‌ّب‌ٍ‌تحشین‌ّب‌ثشخی‌استوشاس•

‌هَضىی1.

‌تسلیحبت2.

ِ‌ای3. ‌اضبي

 تحشین‌ّب‌ثبصگطت‌پزیشی•
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 لكًٌبهِ

‌«جبهى‌تَافك»‌قشفیي‌اص‌یىی‌ايتشاؼ‌ثب‌غشفب‌اهٌیت‌ضَسای‌ّبی‌تحشین‌ثبصگطت•

‌سٍص،‌‌60حذاوثش‌فبغلِ‌دس‌،«جبهى‌تَافك»دس‌ایشاى‌تًْذات‌اجشای‌يذم‌ث5‌ِ+‌1اص‌وطَس‌یه‌اديبی•

‌ثِ‌سجَو‌سشاًجبم‌ٍ‌هطَستی‌خبسجِ،‌ٍصسای‌وبسضٌبسبى،‌ّبی‌وویسیَى‌ثِ‌سجَو‌وشدى‌قی‌ثب

‌.گشدد‌ثبصهی‌ّب‌تحشین‌توبم‌اهٌیت،‌ضَسای

‌قشف‌وطَس‌یه‌وِ‌هَؾَيی‌هَسد‌دس‌،«جبهى‌تَافك»‌ی‌ّب‌قشف‌اص‌یىی‌ايتشاؼ‌دسیبفت‌اص‌سٍص‌‌30نشف‌»‌:‌لكًٌبه‌10‌ِثٌذ‌•

‌ثِ‌ثبیذ‌لكًٌبهِ‌(a) ‌7پبساگشاف‌دس‌هػشح‌لغَ‌اجشای‌اداهِ‌است‌جبهى‌تَافك‌ریل‌تًْذات‌اجشای‌يذم‌هػذاق‌داسد‌ايتمبد‌جبهى‌تَافك

 «.ضَد‌گزاضتِ‌سأی

ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست
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 لكًٌبهِ

• 37. Upon receipt of  the notification from the complaining participant, 

as described above, including a description of  the good-faith efforts the 

participant made to exhaust the dispute resolution process specified in this 

JCPOA, the UN Security Council, in accordance with its procedures, 

shall vote on a resolution to continue the sanctions lifting. 

ِ‌ّبی‌ثب‌هٌكجك‌هی‌ثبیست‌اهٌیت‌ضَسای‌ضبوی،‌قشف‌اثلاٌ‌دسیبفت‌هتًبلت‌»:‌«جبهى‌تَافك»‌‌37ثٌذ• ِ‌ای‌خػَظ‌دس‌خَد‌سٍی ‌لكًٌبه

 «.ًوبیذ‌گیشی‌سأی‌تحشین‌ّب‌لغَ‌‌اداهِ‌ثشای
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ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



 لكًٌبهِ

‌قشف‌سَی‌اص‌‌«جبهى‌تَافك»تًْذات‌اجشای‌يذم‌ثِ‌ایشاى‌چٌبًچِ‌وِ‌است‌آى‌آٍس‌ضگفت‌ًىتِ•

‌توبم‌سشاًجبم،‌ٍ‌وٌذ‌قی‌سا‌اهٌیت‌ضَسای‌ٍ‌ّب‌وویسیَى‌هسیش‌ّوبى‌ثبیذ‌وٌذ،‌ايتشاؼ‌غشثی

‌تٌجیِ‌هَجت‌،ایشاى‌ايتشاؼ‌ٍ‌غشثی‌قشف‌تًْذ‌اجشای‌يذم‌یًٌی‌گشدد‌ثبصهی‌ایشاى‌يلیِ‌ّب‌تحشین

‌(2231لكًٌبه‌11ٍ12ٍ13‌ِثٌذّبی)‌.ضذ‌خَاّذ‌ایشاى

• 11. Decides, acting under Article 41 of  the Charter of  the United Nations, that, within 30 days of  

receiving a notification by a JCPOA participant State of  an issue that the JCPOA participant State 

believes constitutes significant non-performance of  commitments under the JCPOA, it shall vote on a 

draft resolution to continue in effect the terminations in paragraph 7 (a) of  this resolution, ... 
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ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



 لكًٌبهِ

‌‌وِ‌غَستی‌دس‌گیشد‌هی‌تػوین‌،‌7فػل‌‌41هبدُ‌تحت‌اهٌیت‌ضَسای‌:2231لكًٌبه‌12‌ِثٌذ•

‌ّبی‌لكًٌبهِ‌هفبد‌توبم‌ًطذ؛‌تػَیت‌لجل،‌ّبی‌لكًٌبهِ‌هفبد‌لغَ‌اًجبم‌اداهِ‌ثشای‌لكًٌبهِ

‌.ضذ‌خَاّذ‌ايوبل‌هجذدا‌لكًٌبهِ،‌ایي‌تػَیت‌اص‌پیص‌ًحَ‌ّوبى‌ثِ‌لجل
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ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



 لكًٌبهِ

• 12. Decides, acting under Article 41 of  the Charter of  the United Nations, that, if  the 

Security Council does not adopt a resolution under paragraph 11 to continue in effect 

the terminations in paragraph 7 (a), then effective midnight Greenwich Mean Time after 

the thirtieth day after the notification to the Security Council described in paragraph 11, 

all of  the provisions of  resolutions 1696 (2006), 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 

(2008), 1835 (2008), and 1929 (2010) that have been terminated pursuant to paragraph 7 

(a) shall apply in the same manner as they applied before the adoption of  this 

resolution, and the measures contained in paragraphs 7, 8 and 16 to 20 of  this resolution 

shall be terminated, unless the Security Council decides otherwise;  
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ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



• 18. The UN Security Council resolution endorsing 

this JCPOA will terminate all provisions of  previous 

UN Security Council resolutions on the Iranian 

nuclear issue - 1696 (2006), 1737 (2006), 1747 (2007), 

1803 (2008), 1835 (2008), 1929 (2010) and 2224 

(2015) – simultaneously with the IAEA-verified 

implementation of  agreed nuclear-related measures 

by Iran and will establish specific restrictions, as 

specified in Annex V. 

‌تَافك“‌وِ‌هتحذ‌هلل‌سبصهبى‌اهٌیت‌ضَسای‌لكًٌبهِ‌-18•

ِ‌ّبی‌هفبد‌توبم‌وشد،‌خَاّذ‌تبییذ‌سا‌«جبهى ‌لجلی‌لكًٌبه

ِ‌ای‌هَؾَو‌خػَظ‌دس‌اهٌیت‌ضَسای ‌‌‌1696-ایشاى‌ّست

(2006)،‌1737‌(2006)،‌1747‌(2007)،‌1803‌(2008)،‌‌

‌ّوضهبى‌سا‌(2015)‌‌2224ٍ‌(2010)‌‌1929،(2008)‌1835

‌‌ضذُ‌تَافك‌الذاهبتِ‌دسثبسُ‌،آطاًس‌آصهبیی‌‌ساستی‌ايلام‌ثب

ِ‌ای‌ثب‌هشتجف ‌لغ‌5‌َپیَست‌دس‌ضذُ‌هطخع‌ًحَ‌ثِ‌ایشاى‌ّست

‌دس‌ضذُ‌هطخع‌ًحَ‌ثِ‌سا‌خبغی‌هحذٍدیت‌ّبی‌ٍ‌وشد‌خَاّذ

 ؛وشد‌خَاّذ‌ثشلشاس‌‌2پیَست
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 لكًٌبهِ

 «تَافك‌جبهى»هتي‌اغلی‌

ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



• 18.1:‌ In accordance with the UN Security Council 

resolution endorsing this JCPOA, the provisions 

imposed in UN Security Council resolutions 1696 

(2006), 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 (2008), 1835 

(2008), 1929 (2010) and 2224 (2015) will be 

terminated subject to re-imposition in the event of  

significant non-performance by Iran of  JCPOA 

commitments, and specific restrictions, including 

restrictions regarding the transfer of  proliferation 

sensitive goods will apply. 

‌؛جبهى‌تَافك‌‌5پیَست‌• ‌‌اهٌیت‌ضَسای‌لكًٌبهِ‌اسبس‌ثش‌‌:‌1701ثٌذ‌

‌‌تحویل‌هَاسد‌وشد،‌خَاّذ‌تبییذ‌سا‌ثشجوب‌ایي‌وِ‌هتحذ‌هلل‌سبصهبى

‌،‌1737(2006)‌،‌1696(2006)‌ضوبسُ‌ّبی‌لكًٌبهِ‌ٍفك‌ضذُ

(2007)‌1747،‌(2008)‌1803،‌(2008)‌1835،‌(2010)‌1929‌ٍ‌

‌‌اجشای‌يذم‌غَست‌دس‌آًْب‌هجذد‌تحویل‌ثِ‌هطشٍـ‌،‌224(2015)

‌‌هحذٍدیت‌ثشخی‌ٍ‌ضذ‌خَاّذ‌لغَ‌ایشاى،‌سَی‌اص‌ثشجوب‌تًْذات‌يوذُ

‌‌ای‌اضبيِ‌حسبس‌وبلاّبی‌اًتمبل‌صهیٌِ‌دس‌ّب‌هحذٍدیت‌ضبهل‌ّب

 [3].گشدیذ‌خَاّذ‌ايوبل
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 لكًٌبهِ

 «تَافك‌جبهى»هتي‌اغلی‌

ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست



• 23. UNSCR (UN Security Council 

resolution) Termination Day will occur 

in accordance with the terms of  the UN 

Security Council resolution endorsing‌

the JCPOA, which is 10 years from 

Adoption Day, provided that the 

provisions of  previous resolutions have 

not been reinstated. 

‌‌اهٌیت‌ضَسای‌لكًٌبهِ‌«خبتوِ‌سٍص»‌ .•

‌‌دس‌هٌذسج‌ضشایف‌ٍفك‌هتحذ،‌هلل‌سبصهبى

‌‌تَافك“‌وِ‌اهٌیت‌ضَسای‌لكًٌبهِ‌هتي

‌‌پس‌سبل‌‌10یًٌی‌وٌذ،‌هی‌تبییذ‌سا‌«جبهى

‌‌ثِ‌هطشٍـ‌ثَد،‌خَاّذ‌«تػَیت‌سٍص»‌اص

‌‌ايوبل‌هجذدا‌لجلی‌ّبی‌لكًٌبهِ‌هفبد‌ایٌىِ

 .ثبضٌذ‌ًطذُ
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 لكًٌبهِ

 5پیَست‌

ِ‌ای  ثبصگطت‌پزیشی‌تحشین‌ّب‌يلی‌سغن‌حفم‌هحذٍدیت‌ّبی‌دساصهذت‌ّست
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 تَافك‌ٍیي تَافك‌لَصاى تَافك‌طًَ تَافك‌هٌػفبًِ لبيذُ‌ی‌هٌكمی

سفى‌ًگشاًی‌دس‌لجـبل‌‌
 سفى‌ًگشاًی

ِ‌ی‌تحشین‌ّب ِ‌ی‌ لغَ‌ّو لغــــــَ‌ّوــــــ
ِ‌ای‌‌ تحشین‌ّبی‌ّسـت
ضــــَسای‌اهٌیــــت،‌
چٌذجبًجـــــــــِ‌ٍ‌‌

‌یه‌جبًجِ
ِ‌ی‌تحـشین‌ّـبی‌‌‌) ّو

‌ایبلتی‌ ‌ثبًَیِ، ٍ‌ اٍلیِ
ِ‌داسی‌ ٍ‌ٍصاست‌خضاًــ

 (آهشیىب

SC‌:‌‌ِــ ــَ‌ّوــ لغــ
تحشین‌ّب‌جـض‌ثشخـی‌‌‌

‌هحذٍدیت‌ّب
EU‌:ِ‌ی‌ خبتوـــــــ

ــشای‌ ِ‌ی‌اجــ ــ ّوــ
تحشین‌ّبی‌التػبدی‌

ِ‌ای ‌ٍ‌هبلی‌ّست
US‌:ــت‌‌ ــف‌هَل تَل

ــشای‌ ِ‌یاجــ ــ ‌ّوــ
تحشین‌ّبی‌التػبدی‌
ِ‌ای‌‌ ــت ــبلی‌ّسـ ٍ‌هـ

 ثبًَیِ

SC‌:‌‌ِــ ــَ‌ّوــ لغــ
ــب‌جـــض‌‌‌ ــشین‌ّـ تحـ
ِ‌ای‌ٍ‌‌ هَضىی،‌ّسـت

‌تسلیحبتی
EU‌:ِ‌ی‌ خبتوـــــــ

‌ثشخـــــیاجــــشای‌‌
تحشین‌ّبی‌التػبدی‌

ِ‌ای ‌ٍ‌هبلی‌ّست
US‌:ــت‌‌ ــف‌هَل تَل

‌ثشخـــــیاجــــشای‌‌
تحشین‌ّبی‌التػبدی‌
ِ‌ای‌‌ ــت ــبلی‌ّسـ ٍ‌هـ

 ثبًَیِ

 

 فشجـــبم‌تحشین‌ّب‌دس‌ثـــشجبم



 فشجـــبم‌تحشین‌ّب‌دس‌ثـــشجبم

‌تحشین‌ّب‌سبختبس‌حفم‌-1

‌‌‌فطبس‌ثبلی‌هبًذى‌-2

ِ‌ای‌سلاح‌ثِ‌ایشاى‌دستیبثی‌هسیش‌ّوِ‌«جبهى‌تَافك»‌ثب‌آهشیىب‌اريبى‌ثِ‌وِ‌دسحبلی ‌‌‌اهبّ‌هی‌ضَد،‌ثستِ‌لكًیٍ‌‌يیٌی‌قَس‌ثِ‌ّست

‌هی‌هبًذ‌ثبلی‌تحشین‌ّب‌سبختبس•

‌هبًذ‌هی‌ثبلی‌ای،‌ّستِ‌غیشٍ‌‌ای‌ّستٍِ‌‌آى‌غیشٍ‌‌هبلیٍ‌‌التػبدی‌اص‌اين‌اٍلیِ‌ّبی‌تحشین•

‌هبًذ‌هی‌ثبلی‌هبلی‌غیشٍ‌‌التػبدی‌غیش‌ای‌ّستِ‌ثبًَیِ‌ّبی‌تحشین•

‌هبًذ‌هی‌ثبلی‌ای‌ّستِ‌ثبًَیِ‌هبلیٍ‌‌التػبدی‌ّبی‌تحشین‌اص‌ثشخی•

‌.است‌ًذادُ‌وٌگشُ‌ای‌ّستِ‌ثبًَیِ‌هبلیٍ‌‌التػبدی‌ّبی‌تحشین‌لغَ‌ثشای‌آٍسی‌لیت‌هسئَ‌تًْذ‌آهشیىب•

‌
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‌:دلیل‌ثِ‌ثشجبم؛‌تًْذات‌ثِ‌آهشیىبٍ‌‌اسٍپب‌پبیجٌذیٍ‌‌ًمؽ‌يذم‌تؿویي‌ثشای‌سبصٍوبسی‌فمذاى‌-3

‌.است‌(اسٍپبٍ‌‌آهشیىب‌هطتشن؛‌وویسیَى)‌هتطبوی‌قشف‌ایشاى‌ضىبیت‌ثِ‌سسیذگی‌هشجى•

‌(ضذ‌خَاّذ‌ّب‌تحشین‌ّوِ‌ثبصگطت‌هَجت‌تحشین‌یه‌تَلف‌يذم‌یب‌تًلیك‌يذم‌ثِ‌ايتشاؼ)‌همبثل‌قشف‌اص‌ضىبیت‌غشف‌ثِ‌ایشاى‌هجبصات•

‌‌‌اٍل‌ًمكِ‌ثِ‌ایشاى‌ثبصگطت‌ثَدى‌صهبى‌ثشٍ‌‌پشّضیٌِ‌-4

‌است‌هذت‌قَلاًیٍ‌‌داس‌ّضیٌِ‌هطىل،‌ثسیبس‌ای‌ّستِ‌فٌی‌ًهش‌اص•

‌جْبى‌يوَهی‌افىبس‌دس‌5+‌1سیبسیٍ‌‌ای‌سسبًِ‌فؿبسبصی‌ثب‌همبثلٍِ‌‌اهٌیت‌ضَسای‌دائن‌يؿ‌5‌َاجوبو‌ثب‌هَاجِْ‌پزیشش‌سیبسی‌ًهش‌اص•

‌(همذهِ‌ثخص‌‌28،‌29‌‌ٍ30ثٌذّبی)‌تَافك‌ًمؽ‌ثذٍى‌،(ای‌ّستِ‌هبلیٍ‌‌التػبدی‌حتی)‌اهشیىبٍ‌‌اسٍپب‌ّبی‌تحشین‌هجذد‌ايوبل‌اهىبى‌-5

‌(...ٍ‌‌ثطش‌حمَق‌ًمؽ‌تشٍسیسن،‌اص‌حوبیت‌ثْبًِ‌ثِ)‌دیگش‌ثستشّبی‌دس‌تحشین‌ّب‌ايوبل‌اهىبى‌-6
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